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Sikkerhedssymboler / Warning symbols

>

Advarsel:
Sikkerhedsinformation
omkring situationer der kan
ende i personskade

Warning:
Safety information about
hazards that can result in
personal injury

Lees betjeningsvejledningen
grundigt far maskinen
benyttes.

Please read the user manual
carefully before operating the
machine.

Brug altid sikkerhedsbriller samt hgrevaern

Wear safety goggles and ear protection

Brug arbejdshandsker.

Use work gloves.
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Udseet ikke udstyret for regn/vand og opbevar
det indendgars.

Do not expose the equipment to rain/water and
store it indoor.
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Udseet ikke for temperaturer over 45 grader

Do not expose to temperatures above 45
degrees C.

Skal genbruges

Must be recycled

Udseet ikke udstyret for ekstrem varme eller ild

Do not expose the equipment to extreme heat or
fire

Udseet ikke udstyret for regn/vand og opbevar
det indendgars

Do not expose the equipment to rain/water and
store it indoor

Lees betjeningsvejledningen
grundigt far maskinen
benyttes

Please read the user manual
carefully before operating the
machine

M4 kun benyttes indendars

Must only to be used inddor
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Bortskaffelse af elektriske produkter ma ikke
ske sammen med almindeligt
husholdningsaffald. Elektriske produkter skal
medbringes til det lokale genbrugs-
center og bortskaffes pa korrekt vis der.

Waste electrical products must not be disposed
of with the household waste.
This tool should be taken to your local recycling
center for safe treatment.
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1. Sikkerhed

e Kontroller altid fgr anvendelse, at bolte og
maotrikker er spaendte, at de bevaegelige dele
fungerer korrekt, samt at beskyttelsesanordninger
er intakte og korrekt monteret. Fa beskadigede
dele repareret inden maskinen tages i brug.

e Udseet ikke maskinen for fugtige omgivelser ved
opbevaring og anvend den ikke i regnvejr.

e Brug ikke magt ved anvendelse af veerktgjet. Brug
det rette veerktgj til opgaven.

e Hold skeereredskaber rene og skarpe, sé
materialer ikke sa let seetter sig fast. Samtidig
bliver det lettere at styre maskinen.

e  Opbevar maskinen udenfor bgrns reekkevidde.

e Batteriet skal altid fiernes fra maskinen nar:

1. Vedligeholdelse og rengaring foretages
2. Maskinen opbevares uden opsyn

e Under transport skal hovedafbryderen veere slaet

fra.

2. Identifikation af maskine og dele

Sadan leeses manualen
Laes venligst denne brugsanvisning omhyggeligt, isaer
sikkerhedsadvarsler markeret med symbolet:
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Disse giver neermere oplysninger eller yderligere
oplysninger om, hvad der allerede er blevet sagt, med
henblik pa at forhindre beskadigelse af maskinen. Men
manglende overholdelse kan ogsa resultere i risiko for
alvorlig personskade eller dgd for sig selv eller andre.

Generelle sikkerhedsforskrifter

Ved arbejde med maskinen bar
sikkerhedsanvisningerne faglges ngje. Gennemlees
brugsanvisningen grundigt inden du starter din
maskine. Veer sikker pa, at du omgaende kan stoppe
maskinen i tilfeelde af uheld.

De advarsler, forholdsregler og instruktioner, der er
beskrevet i denne brugsanvisning, kan ikke daekke alle
de forhold eller situationer, der kan opsta. Brugeren ma
derfor anvende sin sunde fornuft og udvise forsigtighed
ved anvendelse af maskinen.

Sikkerhed i arbejdsomradet

e  Brug kun maskinen i opryddede og oplyste
omrader.

e Brug ikke maskinen i eksplosionsfarlige
omgivelser, hvor der findes brandbare veesker,
gasser eller stov.

e Den, der betjener maskinen, er ansvarlig for
personer og dyr i arbejdsomradet. Hold barn og
andre personer, samt dyr mindst 5 meter borte fra
arbejdsomradet.

Brug og pleje af maskinen

e  Maskinen ma ikke bruges til andet arbejde end det,
der er beskrevet i brugsanvisningen.

e Brug kun godkendt tilbehgr og originale
reservedele. Montering af ikke godkendte dele kan
medfgre forgget risiko og er derfor ikke lovlig.
Ethvert ansvar fraskrives ved ulykke eller anden
skade, som forarsages pga. montering af uoriginale
dele.

e Fgr maskinen tages i brug, bgr forhandleren eller
anden fagkyndig instruere dig i brugen.

SeFig.1

Betjeningsvejledning
Transportbeskytter
Knivblad
Beskyttelsesskaerm
Fronth&ndtag
Sikkerhedskontakt
Betjeningspanel
Hovedafbryder

Power indikator lys

10. LAas for roterbart baghandtag
11. Aktiveringsknap

12. Batteritaske

13. Batteri (ikke inkluderet)
14. Lader (ikke inkluderet)
15. Ledningsstik

CoNoA~LODE

3. Udpakning og montering

1. Pak produktet ud og placer alle dele pa en flad,
stabil flade.

2. Fjern al emballage.

3. Sikre at alle dele er skadefrie. Skulle nogle dele
mangle eller have taget skade, kontakt da straks
forhandleren.

Brug af et mangelfuldt produkt kan medfgre skade
pa personer og ejendom.

4. Sikre at alle tilbehgrsdele og veerktgjer for samling
og brug er tilstede, dette inkludere personlig
beskyttelse.

5. Seet batteriet fast, ved at skubbe ned, til der
kommer et klik.

6. Batteriet fiernes ved at trykke batterilaseknapperne
ind, og traek batteriet op.
BEMZERK: Ved montering og enhver form for
vedligeholdelse skal batteriet afmonteres.



4, Batteri

Dette produkt leveres uden batteri og lader. Det skal
tilkabes.

Advarsel: Forsgg aldrig at skille batteriet ad, kortslutte
det eller udseette det for ekstrem varme/ild, da det kan
medfare personskade og permanent skade pa batteriet!

Batteriets kapacitet er ca. pa 30% ved levering.

Opladning
e  Brug kun den originale lader med
art. nr. 90070054.

e Fgar batteriet tages i brug farste gang, anbefales
det at lade pa batteriet helt op.

Batteriet har en energi indikator i enden. Tryk
knappen ind og et antal LED vil lyse op.

6. Opladning

LED lys Batteri

Alle LED lys er teendt Fuldt opladet (75-100%).

LED 1, LED 2, LED 3 Batteriet er
er teendt. 50%-75% opladet.
LED 1, LED 2 Batteriet er
er teendt. 25%-50% opladet.
Batteri er
LED 1 teendt.

0%-25% opladet

Batteriet er tomt.

LED 1 blinker Oplad batteriet.

Bemeerk: Indikator lysene er kun vejledende
indikationer og ikke helt preecise power angivelser.

Vigtigt: For at beskytte batteriet mod total afladning, vil
maskinen standse, nar batteriet naesten er fladt.
Maskinen ma ikke startes igen efter automatisk
standsning, da det kan beskadige batteriet. Batteriet
skal oplades, inden arbejdet fortsaettes.

For yderligere oplysninger, se betjeningsvejledningen
der medfglger batteriet.

5. Batteritaske

Se Fig. 2

For at holde vaegten af haekkeklipperen nede, holdes
batteriet i en taske som spaendes rundt om livet og
kobles til keedesaven via en ledning.

1. Seet batteriet i batteritasken. Vend det rigtigt, s
det nemt glider pa plads.

2. Indseet ledningsstikket (C) bagerst i
haekkeklipperen.

3. Brug velkrobandet (3) ved batteriholderen til at
holde overskydende ledning fast med.

4. For at treekke afmontere ledningen fra
heekkeklipperen, treekkes metaldelen pa
ledningsstikket tilbage, stikket drejes 45 grader
mod uret og ledningen traekkes ud.

Fuld opladning af batteri tager cirka 60 min for 2.0 Ah
batteri og 120 min for 4.0 Ah batteri.

e  Brug kun den originale lader som medfalger
produktet

e Forsgg ikke at oplade andre typer batterier i
laderen, end de originale batterier med art. nr.
90070051 (2.0 Ah) eller 90070052 (4.0 Ah).

e Opladeren skal opbevares tgrt og lunt (mellem 10-
25 grader) og ma kun bruges indendgrs. Den
tilsluttes en almindelig 230V stikkontakt.

e Fgr batteriet tages i brug farste gang, anbefales
det at lade batteriet helt op.

e Overfladen pa batteriet kan blive varmt under
opladning. Dette er helt normalt.

e Batteri og lader ma ikke tildeekkes under opladning.

Indseet batteriet i opladeren og lade det glide pa
plads, sa det lases fast.

Der er 4 indikatorlys p& laderen, som viser status og
opladningsniveau pa batteriet

Status

Oplader

Fuldt opladet

Evaluer

Defekt batteri
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For yderligere oplysninger, se betjeningsvejledningen
der medfglger batteriet.

Vigtigt: Opladeren slar selv fra, nar batteriet er fuldt.
Det anbefales dog ikke at lade pa batteriet i mere end
24 timer.

Det anbefales sa vidt muligt at kare batteriet helt tomt,
og lade det fuldt op hver gang, da dette vil forleenge
levetiden pa batteriet. Men klatladning er ogsa ok.

For at fierne batteriet fra opladeren, holdes knappen
nede og batteriet traekkes ud.

Far vinteropbevaring bar batteriet lades helt op og sta
lunt imellem 10-20 grader. Oplad batteriet mindst hver
3. maned. Sgrg for at holde ventilationsdbninger rene
og fri for snavs.

Opbevar opladeren indendgrs ved temperatur mellem
5-25 grader.



7. Betjening af maskinen

Se Fig. 3
Far brug sikres at batteriet sidder ordentligt I&st fast
med batterilasen.

For at starte produktet, trykkes farst pa hoved-
afbryderen (1), sa On/Off indikatoren (2) lyser gran.
Dernaest holdes sikkerhedskontakten (3) pa front-
handtaget inde, mens aktiveringsknappen (4) trykkes
ind.

Af sikkerhedshensyn fungerer haekkeklipperen kun, nar
begge kontakter (3 + 4) holdes inde.

Stop ved at slippe aktiveringsknappen 4).
eller fronthandtagskontakten (3).

Afstanden mellem knivene pa sveerdet er 22 mm, men
for at sikre nok kraft til et paent snit og for at undga at
svaerdet blokerer, anbefales det er undga grene starre
end 18 mm afhaengig af heektype. Brug en grensaks
eller handsav til at klippe de tykkeste grene med

Automatisk sluk-funktion

Ved inaktivitet, vil maskinen selv lukke ned efter ca.
60 sekunder, og det grgnne lys i hovedafbryderen vil
slukke. Tryk pa hovedafbryderen (1) for at start igen.

8. Beklaedning

De modsat roterende knive, der skaerer pa begge sider,
ger det muligt at skaere i begge retninger.

lllustrationen viser, hvordan haekkeklipperen anvendes
for at fa det optimale resultat.

11. Vedligeholdelse

For der udfgres reparationer eller vedlige-
holdelse pa produktet, skal strammen veere
afbrudt, dvs. batteriet skal vaere afmonteret.

e Afmonter batteriet far du ggr maskinen ren eller
efterlader den uden opsyn.

e For altid at opna de bedste resultater, skal knivene
renses og smares jeevnligt. Fjern aflejringer med
en blad bgrste og péfer en let oliefilm.

e Anvend biologisk nedbrydelig olie

e Rengar kunststofhuset og - dele med et mildt
renggringsmiddel og en fugtig klud. Anvend ikke
aggressive midler eller oplgsningsmidler.

e Undga helt at der treenger vand ind i maskinen.

12. Opbevaring

Ved arbejde med maskinen er teetsiddende arbejdstgj,
solide arbejdshandsker, hgrevaern, sikkerhedsbriller og
stgvler med skridsikre saler, pabudt.

9. Drejbart baghandtag

Haekkeklipperen skal opbevares tart og utilgeengeligt for
bgrn. Hold knivbladet smurt.
Opbevar altid haekkeklipperen i transport- beskytteren.

13. Specifikationer

Se Fig. 4

Det drejbare baghandtag har 5 positioner. Brug altid lidt
tid pa at finde den bedste position for dig. Det drejbare
handtag hjeelper med til at gere arbejdet med
haekkeklipperen mere ergonomisk. For at dreje
handtaget treekkes lasen ud og handtaget drejes.
Afbryderen ma ikke veere trykket ind, nar handtaget
drejes (ellers blokerer den).

10. Tips og rad

Se Fig. 5
Brug altid begge haender til at holde maskinen.
Hold maskinen pa siden af kroppen (A),

Sidefladerne pa en haek klippes med bueformede
bevaegelser nedefra og op (B). Det anbefales at dreje
baghandtaget 90 grader, nar dette geres, for optimal
ergonomi.

Nar en haek klippes, skal motoren vende veek fra
haekken. Hold maskinen sa teet p& kroppen som muigt
for at fa den bedste balance.

Sarg for at neesetippen ikke rarer jorden.

Foruden haekke kan en haekkeklipper ogsé& anvendes til
at klippe buske med.

Den bedste skeereeffekt opnar du, hvis haekkeklipperen
fares pa en sddan made, at knivtaenderne er i en vinkel
pa ca. 15° til haekken.

Model HTZ 5800
Batteri type Lithium lon
Batteri nominel volt 58V
Battery rated voltage 50.4V
Motoreffekt 550W

Knivblad hastighed Max 3000 Klip/min

Knivblad lsengde 65 cm

Klippebredde Max 22 mm

Nettovaegt (uden batteri) | 3,0 kg




14. Reklamationsretten og generelle betingelser

Reklamationsperioden regnes fra kebsdatoen og er
geeldende i 2 ar for private i Danmark og i EU. Maskiner
solgt til erhvervsbenyttelse har 1 ars garanti.
Reklamationen daekker mangelfuld udfgrelse dvs.
fabrikationsfejl eller materiale- og funktionsfejl.

Forbehold og krav
Normal slitage og udskiftning af sliddele er IKKE
omfattet af reklamationsretten.

Sliddele, hvor der IKKE garanteres for holdbarheden

over 12 maneder:

e Knivblad, sveerd

e  Naesetip pa knivblad

e Batteri: Hvis batteriet ikke er opbevaret korrekt
(frostfrit og oplades hver 3. maned) garanteres der
kun for 6 maneders holdbarhed.

15. Fejlfinding

Reklamationsretten omfatter IKKE fejl eller mangler
opstaet som falge af:

e Manglende service og vedligeholdelse

e Konstruktionsmaessige aendringer

e At maskinen har veeret udsat for ydre pavirkning

e At maskinen er blevet misligholdt eller overbelastet
e Montering/anvendelse af uoriginale reservedele

e Andre forhold, som Texas A/S er uden ansvar for

Hvorvidt en sag er en garantisag eller ej, afggres i hvert
tilfeelde af et autoriseret serviceveerksted.

Din kgbskvittering er geeldende som garantibevis,
hvorfor den altid bgr gemmes.

Husk: Ved anmodning om garanti reparation eller hjeelp
til reservedele, skal Art. no. (f.eks. 900700XX), argang
og serienummer altid oplyses. Det kan findes pa
CE-meerket som sidder pa maskinen.

*Vi forbeholder os ret til &endringer og tager forbehold
for evt. trykfejl.

Mulig arsag

Possible causes

Mulig lgsning
Possible solution

Maskine stopper, power indikator
lyser i halvt sekund, slukker halvt
sekund, blinker i 60 sekunder for
derefter at slukke helt.

Lav batterispaending

Oplad batteriet

Maskine stopper, power indikator
lyser 3 sekunder, slukkeri 3
sekunder, blinker i 60 sekunder
for derefter at slukke helt.

Overbelastet

Knivbladet er blokeret.

Fjern batteriet fra maskinen.

Fjern blokerede objekter fra knivblade og
genstart maskinen.

Maskine stopper, power indikator
lyser 3 sekunder, slukker i 3
sekunder, blinker i 60 sekunder
for derefter at slukke helt.

Batteri forbindelsesproblem

Tjek at ledningen fra batteritasken er
forbundet korrekt til maskinen.

For fejlfinding pa batteri og lader, se betjeningsvejledningen som medfglger disse to dele.
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Spare parts
Spare part drawings for the specific product can
be found on our website www.texas.dk If you
find the part numbers yourself, this will facilitate
more rapid service.

For purchase of spare parts, please contact your
dealer.

1. Safety

How to read the manual
Please read this instruction manual carefully, especially
the safety warnings marked with the symbol:

FAY

m
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When using the product, the safety instructions must be
closely followed. Read this manual carefully before
starting the machine. Make sure that you know how to
stop and switch off the engine in case of accident. All
instructions regarding safety and maintenance of the
machine are for your own safety.

The warnings, precautions and instructions given in this
manual, cannot cover all situations that the product can
be placed in. The user must therefore present common
sense and caution when using the product.

Safety in the work area

e  Only use the product in clean and well lit areas

e Do not use the product in areas with explosive
danger or where there is flammable fluids, gas or
dust present.

e  The person that uses the machine is responsible to
other persons in the work area. Never use the
machine when others, especially children or
animals are near.

e This machine is an electric product. It is therefore
important, that it ever comes in contact with water
or is used in wet surroundings.

Use and maintenance of the product

e  This machine must not be used for other work than
as described in this manual.

e  Only use original spare parts. Mounting of non-
approved parts may lead to increased risk and are
therefore not legal. Any liability is renounced for
accidents or other damage that has happened due
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to the use of unauthorised parts.

e Before using the machine, the dealer or other
qualified person should instruct you in the use of
the machine.

e Minors may not work the machine.

e The machine may only be lent to people who know
how to work the machine. This manual should
follow the machine under all circumstances.

e  The machine may only be used by persons who
are rested, well and fit. If the work is tiring, frequent
brakes should be made. Do not use the machine
under influence of alcohol.

e Always check before start, that all bolts and nuts
are tigthened.

e Always wear eye protection when using the
machine.

e Keep children and other persons at a distance of at
least 5 metres from the work area.

e The battery should always be removed when:

1. maintenance is made.
2. the machine is left unattended

e  During transport, the main switch must be switched
off.

2. Identification of the machine and components

See Fig. 1

User manual
Transport protection
Blade

Guard

Front handle

Safety switch

Key pad

Main switch

Power indicator light
10. Lock for rotatable handle
11. Trigger switch

12. Waist bag for battery
13. Battery (not included)
14. Charger (not included)
15. Waist bag socket
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3. Unpacking and assembly

1. Unpack all parts and lay them on a flat, stable
surface.

2.  Remove all packing materials and shipping
devices, if applicable.

3. Make sure the delivery contents are complete and
free of any damage. If you find that parts are
missing or show damage do not use the product
but contact your dealer. Using an incomplete or
damaged product represents a hazard to people
and property.

4. Ensure that you have all the accessories and tools
needed for assembly and operation. This also
includes suitable personal protective equipment.

5. Plug in the battery, by pushing it down until you
hear a click

6. Remove the battery by push down the battery lock
buttons and pull up
NOTE: Always remove the battery before assembly
and maintenance.



4. Battery

This product is delivered without battery and charger. It
is sold separately.

Warning: Do not try to disassemble, short circuit or put
it to extreme heat or fire, as it can cause serious inquiry

and permanent damage to the battery!

The battery pack is only about 30% charged when

delivered.

Charging

e  Only use the original charger with

art. no. 90070054

e  Before the battery is being used the first time, it is

recommended to fully charge it first.

LED lights Battery Pack
All LEDs are lit Fully charged (75-100%).
LED 1, LED 2, LED 3 The battery pack is
are lit. 50%-75% charged
LED 1, LED 2 The battery pack is
are lit. 25%-50% charged.
. The battery pack is
LED 1 are it 0%-25% charged
The battery pack is empty.
LED 1 flashes Charge the battery.

Note: The indicator lighs is only indicative indications,
and is not accurate power indications.

Important: To protect the battery from total
discharge, the machine will stop, when the battery is
nearly empty.

The machine must not be started up again after
automatic shutdown, as it can damage the battery.
The battery must be recharges before the work can
continue.

For further information, see the user manual which is
included with the battery.

5. Battery waist bag

See Fig. 2

To keep the weight of the hedge trimmer down, the
battery is kept in a a bag, which is put around your
waist. It is connected to the chainsaw via a cable.

1. Inset the battery in the waist bag. Turn it the right
way, so it easily slides into place.

2. Indset the cable socket (C) in the rear of the
hedge trimmer.

3. Use the velcro strap (3) near the battery
compartment to keep excess cable in place.

4. To remove the cable from the hedge trimmer, pull
back the metalpart on the socket, turn the socket
45 degrees anti-clockwise and pull the cable out.
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6. Charger

A full charge takes around 60 min for 2.0 Ah batteri and
120 min for 4.0 Ah battery.

e  Only use the original charger, which is included
with the product.

e Do not try to charge other type of batteries in the
charger, other than the original batteries with art.
no. 90070051 (2.0 Ah) or 90070052 (4.0 Ah).

e Keep the charger in a dry and warm environment
(10-25 degrees C) and only use it indoor. It should
be connected to a normal 230V AC socket.

e Before the battery is being used the first time, it is
recommended to charge it fully.

e The surface of the battery can become warm
during charging. This is normal.

e Do not cover battery or charger during charging.
Allow free ventilation of air.

Insert the battery into the slots of the charger and
slide it into place until it locks.

There are 4 lights on the charger indicating the status
and state of charge of the battery

Status

H Charging

Fully charged

E Evaluate
]

g Defective
|

For further information, see the user manual which is
included with the charger.

Important: The charger will stop, when the battery is
full. However, it is not recommended to leave the
battery in charger for more than 24 hours.

It is recommended to drain the battery completely and
fully charge it whenever possible, as it can increase
the health of the battery. But partial charge will not
damage the battery.

To remove the battery from the charger, hold the
button down and pull the battery out.

Before winter storage, the battery should be fully
charged and kept warm at 10-20 degrees C. Charge it
every 3 months. Make sure to keep ventilation holes
clean and free from dirt.

Store the charger indoor between 5-25 degrees C.



7. Use

See Fig. 3
Before use, make sure that the battery is fitted properly
with the battery lock in place.

To start the machine first press the main switch (1), so
the On/Off indicator (2) lights green. Then hold the
safety switch (3) on front handle and activate the trigger
switch (4).

For safety reasons, the hedge trimmer only works when
both switches are activated (3+4)

Stop the hedge trimmer by releasing the trigger switch
(4) or the front handle switch (3).

The free gab between the blade teeth is 22 mm, but to
ensure enough power to cut each branch nicely and
avoid the blade getting blocked, it is recommended to
avoid branches larger than 18 mm depending on hedge
type. Use a handsaw or pruning cutter to trim the larger
branches.

Automatic switch off function

The machine is equipped with a switch off function that
deactivated the machine if not used within approx. 60
seconds. The green power indicator light will switch off
too. Press the main switch (1) to restart.

8. Clothing

Apart from hedges the hedge trimmer may also be used
for cutting bushes. The best cutting effect is achieved
when holding the blade at an angle to the hedge of
approx. 15°.

The opposite rotating knives cut on both sides, and it is
therefore possible to trim the hedge in both directions.

The illustration shows how the hedge trimmer is used to
get the optimal result.

11. Maintenance

1. Before any service and maintenance is done,
the power must be disconnected, it means the
battery removed from the tool.

e Remove the battery before you clean and store the
machine.

e For obtaining the best cutting results the knives
must be cleaned and oiled regularly. Remove dirt
with a soft brush and oil lightly.

e Use biodegradable oil.

e Clean the housing and other parts with a mild
cleanser and a moist cloth. Never use aggressive
cleansers or solvents.

e Prevent water from getting into the machine.

12. Storage

When using the machine, wear tight-fitting work clothes,
strong working gloves, hearing protectors, safety
goggles and boots with non-skid soles

9. Rotatable rear handle

See Fig. 4
The rotatable handle has 5 positions. Spend some time
finding the position that is right for you.

The rotatable handle makes the work more
ergonomically correct.
To change position pull the lock and turn the handle.

The trigger switch must not be activated when turning
the handle, as it will prevent it to turn.

10. Tips and advices

Store the hedge trimmer dry and unavailable for
children. Keep the blade lubricated. Use the transport
protection when the machine is stored.

13. Specifications

See Fig. 5
Always use both hands to hold the machine.
Hold the machine at the side of your body (A)

Work with a swinging action from the bottom and
upwards when trimming sides (B). It is recommended to
turn the rotatable rear handle 90 degrees when doing
this for optimal ergonomy.

When trimming a hedge, the motor should always face
away from the hedge. Hold the machine as close to
your body as possible to get the best balance.

Make sure that the tip does not touch the ground.

Model HTZ 5800

Battery type Lithium lon

Battery nominal voltage 58V

Battery rated voltage 50.4Vv

Motor power 550W

Blade speed Max 3000 cuts/min
Blade length 65 cm

Cutting diameter Max 22 mm

Net weight (tool only) 3.0kg




14. Warranty terms and conditions

The warranty period is 2 years for private end users in
EU countries. Products sold for commercial use, only

have a warranty period of 1 year.

The warranty covers material and/or fabrication faults.

Restrictions and requirements
Normal wear and replacement of wearing parts are
NOT covered by the warranty.

Wearing parts, which are NOT covered for more than

12 months:

e Blade/bar

e Blade tip protector

e Battery: If the battery is not stored correct (frost-
free and recharged every 3 months), the durability
is only guaranteed for 6 months.

The warranty does NOT cover damages/faults
caused by:

15. Troubleshooting

e Lack of service and maintenance

e  Structural changes

e  Exposure to unusual external conditions

e If the machine has been improperly used or

overloaded

e Use of unoriginal spare parts.
e  Other conditions where Texas cannot be held

responsible.

Whether a case is a warranty claim or not is
determined in each case by an authorized service
center. Your receipt is your warranty note, why it
should always be kept safe.

REMEMBER: The purchase of spare parts as well as
any request for warranty repair, art. number (e.qg.
900700XX), year and serial number should always be
informed.

* We reserve the right to change the conditions and
accept no liability for any misprints.

Symptom Possible causes

Machine stops, power indicator on
for half second, off for half
second, then flashing for 60
seconds before switching off.

Low battery voltage

Possible solution

Charge the battery

Machine stops, power indicator on
for 3 seconds, off for 3 seconds,
then flashing for 60 seconds
before switching off.

Overloaded

The blade is blocked

Remove the battery from the machine.
Remove the blocked material and restart
the machine.

Machine stops, power indicator on
for 3 seconds, off for 3 seconds,
then flashing for 60 seconds

Battery connection failure

Check the battery connection cable from
waist bag to machine. Reconnect it.

For troubleshooting regarding battery and charger, see user manuals included for these items.
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CE Overensstemmelseserkleering DK
CE Declaration of conformity GB

EU-importgr « EU-importer ¢
Texas Andreas Petersen A/S
Erkleerer herved at materiel « Hereby certifies that the following
Haekkeklipper batteri « Hedge trimmer battery
HTZ 5800

Er fremstillet i overensstemmelse med fglgende direktiver ¢ Is in compliance with the specifications of the
machine directive and subsequent modifications

2006/42/EC - 2014/30/EU - 2000/14/EC amended by 2005/88/EC
Materiellet er udfart i overensstemmelse med fglgende standarder « Conforms with the following standards
EN 60745-1:2009+A11, EN 60745-2-15:2009+A1, AfPS GS 2014:01
EN 55014-1:2006+A1+A2, EN 55014-2:2015

Lwa: 90 dB(A) Lpa: 78.64 dB(A)

Vibrations An:  1.573 m/s? (rear handle) / 2.751 m/s? (front handle)

Serial numbers: 1901421001 - 2112429999

Texas Andreas Petersen A/S Responsible for documentation
Knullen 22 « DK-5260 Odense S Johnny Lolk

11.12.2018

Johnny Lolk

Managing Director

TEXAS

EQUIPMENT
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